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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/1770 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Σεπτεμβρίου 2015 

για την έγκριση μη ήσσονος σημασίας τροποποίησης των προδιαγραφών ονομασίας καταχωρισμένης στο 
μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων 

[Laguiole (ΠΟΠ)] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
21ης Νοεμβρίου 2012, για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (1), και ιδίως το άρθρο 52 
παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Σύμφωνα με το άρθρο 53 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η Επιτροπή εξέτασε την 
αίτηση της Γαλλίας για την έγκριση τροποποίησης των προδιαγραφών της προστατευόμενης ονομασίας προέλευσης 
«Laguiole», η οποία καταχωρίσθηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/96 της Επιτροπής (2), όπως τροποποιήθηκε 
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 782/2008 της Επιτροπής (3). 

(2)  Δεδομένου ότι η εν λόγω τροποποίηση δεν είναι ήσσονος σημασίας κατά την έννοια του άρθρου 53 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η Επιτροπή δημοσίευσε την αίτηση τροποποίησης, κατ' εφαρμογή του άρθρου 50 
παράγραφος 2 στοιχείο α) του εν λόγω κανονισμού, στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης (4). 

(3)  Δεδομένου ότι δεν έχει κοινοποιηθεί στην Επιτροπή καμία δήλωση ένστασης βάσει του άρθρου 51 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1151/2012, η τροποποίηση των προδιαγραφών πρέπει να εγκριθεί, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Εγκρίνεται η τροποποίηση των προδιαγραφών η οποία έχει δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
αφορά την ονομασία «Laguiole» (ΠΟΠ). 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

3.10.2015 L 258/1 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1. 
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1107/96 της Επιτροπής, της 12ης Ιουνίου 1996, σχετικά με την καταχώριση των γεωγραφικών ενδείξεων και των 

ονομασιών προέλευσης σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 17 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92 του Συμβουλίου 
(ΕΕ L 148 της 21.6.1996, σ. 1). 

(3) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 782/2008 της Επιτροπής, της 5ης Αυγούστου 2008, για την έγκριση μη ήσσονος σημασίας τροποποιήσεων των 
προδιαγραφών ονομασίας καταχωρισμένης στο μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων 
[Laguiole (ΠΟΠ)] (ΕΕ L 209 της 6.8.2008, σ. 3). 

(4) ΕΕ C 156 της 12.5.2015, σ. 10. 



Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 29 Σεπτεμβρίου 2015. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Phil HOGAN 

Μέλος της Επιτροπής  

3.10.2015 L 258/2 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/1771 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 2ας Οκτωβρίου 2015 

για καθορισμό των κατ' αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (1), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση 
λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των 
οπωροκηπευτικών και των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών (2), και ιδίως το άρθρο 136 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, κατ' εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών 
εμπορικών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ' 
αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI 
μέρος A του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Η κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
καθορίζονται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 2 Οκτωβρίου 2015. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Jerzy PLEWA 

Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης  

3.10.2015 L 258/3 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671. 
(2) ΕΕ L 157 της 15.6.2011, σ. 1. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών (1) Κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 AL  44,1 

MA  239,0 

MK  46,1 

TR  81,2 

XS  39,0 

ZZ  89,9 

0707 00 05 AL  46,1 

MK  41,5 

TR  122,2 

ZZ  69,9 

0709 93 10 TR  147,7 

ZZ  147,7 

0805 50 10 AR  138,1 

BO  134,3 

CL  177,6 

TR  75,3 

UY  117,7 

ZA  145,1 

ZZ  131,4 

0806 10 10 BR  257,8 

EG  178,0 

MK  32,3 

TR  142,7 

ZA  128,8 

ZZ  147,9 

0808 10 80 BR  35,7 

CL  122,9 

NZ  137,5 

US  136,3 

ZA  143,0 

ZZ  115,1 

0808 30 90 AR  132,2 

CL  148,3 

TR  127,2 

XS  95,8 

ZZ  125,9 

(1) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1106/2012 της Επιτροπής, της 27ης Νοεμβρίου 2012, για την εφαρ­
μογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 471/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις κοινοτικές στατιστικές του εξωτερι­
κού εμπορίου με τις τρίτες χώρες, όσον αφορά την επικαιροποίηση της ονοματολογίας των χωρών και εδαφών (ΕΕ L 328 της 28.11.2012, 
σ. 7). Ο κωδικός «ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».  

3.10.2015 L 258/4 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ (ΚΕΠΠΑ) 2015/1772 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

της 28ης Σεπτεμβρίου 2015 

σχετικά με τη μετάβαση της EUNAVFOR MED στη δεύτερη φάση της επιχείρησης, όπως ορίζεται στο 
άρθρο 2 παράγραφος 2 στοιχείο β) σημείο i) της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/778 για στρατιωτική 
επιχείρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Νότια Κεντρική Μεσόγειο (EUNAVFOR MED) (EUNAVFOR 

MED/2/2015) 

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 38, τρίτο εδάφιο, 

Έχοντας υπόψη την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/778 του Συμβουλίου, της 18ης Μαΐου 2015, για στρατιωτική επιχείρηση της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Νότια Κεντρική Μεσόγειο (EUNAVFOR MED) (1), και ιδίως το άρθρο 6 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα εξής: 

(1) Ο διοικητής της επιχείρησης EUNAVFOR MED έχει δηλώσει ότι η επιχείρηση έχει εκπληρώσει όλους τους στρατιω­
τικούς στόχους της πρώτης φάσης σχετικά με τη συγκέντρωση εμπιστευτικών και άλλων πληροφοριών και έχει προτείνει 
τη μετάβαση στη δεύτερη φάση της επιχείρησης, όπως ορίζεται στο άρθρο 2, παράγραφος 2, στοιχείο β), σημείο i) της 
απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/778. 

(2)  Το Συμβούλιο, κατά τη σύνοδό του στις 14 Σεπτεμβρίου 2015, κατέληξε στο συμπέρασμα ότι έχουν εκπληρωθεί όλες 
οι προϋποθέσεις για τη μετάβαση της EUNAVFOR MED στη δεύτερη φάση της επιχείρησης, όπως ορίζεται στο 
άρθρο 2, παράγραφος 2, στοιχείο β), σημείο i) της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/778. 

(3)  Η μετάβαση στη δεύτερη φάση της επιχείρησης θα πραγματοποιηθεί στις 7 Οκτωβρίου 2015. 

(4)  Η μετάβαση στις επόμενες φάσεις της EUNAVFOR MED, συμπεριλαμβανομένης της φάσης που ορίζεται στο άρθρο 2, 
παράγραφος 2, στοιχείο β), σημείο ii) της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/778, θα αποτελέσει αντικείμενο περαιτέρω 
αξιολόγησης από το Συμβούλιο σχετικά με το αν πληρούνται οι προϋποθέσεις για την εν λόγω μετάβαση, λαμβάνοντας 
υπόψη τυχόν απόφαση του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ και συγκατάθεση από τα οικεία παράκτια κράτη, και την 
απόφαση της Επιτροπής Πολιτικής και Ασφάλειας για το πότε πρέπει να πραγματοποιηθεί η μετάβαση, σύμφωνα με την 
απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/778 και την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/972 του Συμβουλίου (2) για την έναρξη της 
επιχείρησης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η στρατιωτική επιχείρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Νότια Κεντρική Μεσόγειο (EUNAVFOR MED) θα μεταβεί, με ισχύ από 
τις 7 Οκτωβρίου 2015, στη δεύτερη φάση επιχειρήσεων, όπως ορίζεται στο άρθρο 2, παράγραφος 2, στοιχείο β), σημείο i) της 
απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/778. 

Άρθρο 2 

Εγκρίνονται οι προσαρμοσμένοι κανόνες εμπλοκής για τη δεύτερη φάση της επιχείρησης, όπως ορίζεται στο άρθρο 2, 
παράγραφος 2, στοιχείο β). σημείο i) της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/778. 

3.10.2015 L 258/5 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 122 της 19.5.2015, σ. 31. 
(2) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/972 του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2015, για την έναρξη της στρατιωτικής επιχείρησης της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

στη Νότια Κεντρική Μεσόγειο (EUNAVFOR MED) (ΕΕ L 157 της 23.6.2015, σ. 51). 



Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της. 

Βρυξέλλες, 28ης Σεπτεμβρίου 2015 

Για την Επιτροπή Πολιτικής και Ασφάλειας 

Ο Πρόεδρος 
W. STEVENS  

3.10.2015 L 258/6 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2015/1773 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 1ης Οκτωβρίου 2015 

για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο πλαίσιο της Μεικτής 
Επιτροπής του ΕΟΧ αναφορικά με την τροποποίηση του παραρτήματος XXI (Στατιστικές) της 

συμφωνίας για τον ΕΟΧ (Στατιστικές Ενέργειας) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως το άρθρο 338 παράγραφος 1, σε συνδυασμό 
με το άρθρο 218 παράγραφος 9, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2894/94 του Συμβουλίου, της 28ης Νοεμβρίου 1994, σχετικά με ορισμένες 
λεπτομέρειες εφαρμογής της συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο (1) και ιδίως το άρθρο 1 παράγραφος 3, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η συμφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο (2) («συμφωνία για τον ΕΟΧ») άρχισε να ισχύει την 1η Ιανουαρίου 
1994. 

(2)  Σύμφωνα με το άρθρο 98 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ, η Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ μπορεί να αποφασίσει να 
τροποποιήσει, μεταξύ άλλων, το παράρτημα XXI της συμφωνίας για τον ΕΟΧ. 

(3)  Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 431/2014 της Επιτροπής (3) πρόκειται να ενσωματωθεί στη συμφωνία για τον 
ΕΟΧ. 

(4)  Το παράρτημα XXI της συμφωνίας για τον ΕΟΧ θα πρέπει, επομένως, να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(5)  Η θέση της Ένωσης στο πλαίσιο της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ θα πρέπει, επομένως, να βασιστεί στο συνημμένο 
σχέδιο απόφασης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ένωσης, στο πλαίσιο της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ, για την προτεινόμενη 
τροποποίηση του παραρτήματος XXI (Στατιστικές) της συμφωνίας για τον ΕΟΧ βασίζεται στο σχέδιο απόφασης της Μεικτής 
Επιτροπής του ΕΟΧ που επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της. 

Λουξεμβούργο, 1 Οκτωβρίου 2015. 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 
E. SCHNEIDER  

3.10.2015 L 258/7 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 305 της 30.11.1994, σ. 6. 
(2) ΕΕ L 1 της 3.1.1994, σ. 3. 
(3) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 431/2014 της Επιτροπής, της 24ης Απριλίου 2014, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις στατιστικές ενέργειας, όσον αφορά την εφαρμογή των ετήσιων στατιστικών ενεργειακής 
κατανάλωσης των νοικοκυριών (ΕΕ L 131 της 1.5.2014, σ. 1). 



ΣΧΕΔΙΟ 

ΑΠΟΦΑΣΗ αριθ. …/2015 ΤΗΣ ΜΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ 

της … 

για την τροποποίηση του παραρτήματος XXI (Στατιστικές) της συμφωνίας για τον ΕΟΧ 

Η ΜΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ, 

Έχοντας υπόψη τη συμφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο («συμφωνία για τον ΕΟΧ») και ιδίως το άρθρο 98, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 431/2014 της Επιτροπής, της 24ης Απριλίου 2014, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1099/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις στατιστικές ενέργειας, όσον αφορά 
την εφαρμογή των ετήσιων στατιστικών κατανάλωσης ενέργειας των νοικοκυριών (1) πρόκειται να ενσωματωθεί στη 
συμφωνία για τον ΕΟΧ. 

(2)  Το παράρτημα XXI της συμφωνίας για τον ΕΟΧ θα πρέπει, επομένως, να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Το κείμενο του σημείου 26α (κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου) του 
παραρτήματος XXI αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«32008 R 1099: Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
22ας Οκτωβρίου 2008, για τις στατιστικές ενέργειας (ΕΕ L 304 της 14.11.2008, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε από: 

—  32013 R 0147: Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 147/2013 της Επιτροπής της 13ης Φεβρουαρίου 2013 (ΕΕ L 50 της 
22.2.2013, σ. 1), 

—  32014 R 0431: Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 431/2014 της Επιτροπής της 24ης Απριλίου 2014 (ΕΕ L 131 της 1.5.2014, 
σ. 1). 

Για τους σκοπούς της παρούσας συμφωνίας, οι διατάξεις του κανονισμού προσαρμόζονται ως εξής: 

α)  Το Λιχτενστάιν απαλλάσσεται από την υποχρέωση συγκέντρωσης των δεδομένων που απαιτούνται δυνάμει του παρόντος 
κανονισμού, με εξαίρεση τα δεδομένα που αφορούν τις εισαγωγές και τις εξαγωγές των διάφορων ενεργειακών προϊόντων και 
την παραγωγή ηλεκτρικού ρεύματος για τις ετήσιες στατιστικές ενέργειας (παράρτημα B). 

β)  Η Ισλανδία εξαιρείται από την υποβολή των συγκεντρωτικών στοιχείων που ορίζονται στο παράρτημα Β σχετικά με τη 
λεπτομερή ανάλυση της κατανάλωσης ενέργειας ανά είδος τελικής χρήσης (θέρμανση και ψύξη χώρων, ζεστό νερό, 
μαγείρεμα, φωτισμός και ηλεκτρικές συσκευές, άλλες τελικές χρήσεις) του τομέα των κατοικιών, όπως ορίζεται στο 
τμήμα 2.3 του παραρτήματος A.» 

Άρθρο 2 

Τα κείμενα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 431/2014 στην ισλανδική και τη νορβηγική γλώσσα, τα οποία θα δημοσιευτούν στο 
συμπλήρωμα για τον ΕΟΧ της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις …, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγματοποιηθεί όλες οι κοινοποιήσεις που 
προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ (*). 

3.10.2015 L 258/8 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 131 της 1.5.2014, σ. 1. 
(*) [Δεν έχουν αναφερθεί συνταγματικές απαιτήσεις.] [Έχουν αναφερθεί συνταγματικές απαιτήσεις.] 



Άρθρο 4 

Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στο τμήμα για τον ΕΟΧ και στο συμπλήρωμα για τον ΕΟΧ της Επίσημης Εφημερίδας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ 

Ο Πρόεδρος  

Οι Γραμματείς 

της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ   
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2015/1774 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 1ης Οκτωβρίου 2015 

για τον διορισμό στην Επιτροπή των Περιφερειών ενός αναπληρωματικού μέλους από την Ισπανία 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 305, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της ισπανικής κυβέρνησης, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 26 Ιανουαρίου, στις 5 Φεβρουαρίου και στις 23 Ιουνίου 2015 το Συμβούλιο εξέδωσε τις αποφάσεις (ΕΕ) 
2015/116 (1), (ΕΕ) 2015/190 (2) και (ΕΕ) 2015/994 (3) για τον διορισμό των τακτικών και αναπληρωματικών μελών 
της Επιτροπής των Περιφερειών για την περίοδο από 26 Ιανουαρίου 2015 έως 25 Ιανουαρίου 2020. 

(2)  Μία θέση αναπληρωματικού μέλους της Επιτροπής των Περιφερειών έμεινε κενή λόγω της λήξης της θητείας του 
κ. Emilio DEL RÍO SANZ, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Διορίζεται στην Επιτροπή των Περιφερειών ως αναπληρωματικό μέλος για το εναπομένον διάστημα της θητείας, ήτοι έως τις 
25 Ιανουαρίου 2020: 

—  η Dña Begoña MARTÍNEZ ARREGUI, Consejera de Presidencia, Relaciones Institucionales y Acción Exterior del Gobierno de La 
Rioja. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της έκδοσής της. 

Λουξεμβούργο, 1 Οκτωβρίου 2015. 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 
E. SCHNEIDER  
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(1) ΕΕ L 20 της 27.1.2015, σ. 42. 
(2) ΕΕ L 31 της 7.2.2015, σ. 25. 
(3) ΕΕ L 159 της 25.6.2015, σ. 70. 



ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ 

Διορθωτικό στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 361/2014 της Επιτροπής, της 9ης Απριλίου 2014, σχετικά με τις 
λεπτομέρειες εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1073/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου όσον αφορά τα παραστατικά διεθνών επιβατικών μεταφορών που πραγματοποιούνται με 

πούλμαν και λεωφορείο και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2121/98 της Επιτροπής 

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 107 της 10ης Απριλίου 2014) 

Στη σελίδα 43, το παράρτημα I διατυπώνεται ως εξής: 
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«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I  

» . 
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Στις σελίδες 47 έως 49, το παράρτημα III διατυπώνεται ως εξής: 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Εξώφυλλο 

(Μη επιχρισμένο χαρτί μεγέθους DIN A4) 

Το κείμενο συντάσσεται στην (στις) επίσημη(-ες) γλώσσα(-ες) ή σε μία από τις επίσημες γλώσσες του κράτους μέλους εγκατάστασης του 
μεταφορέα   

ΑΙΤΗΣΗ ΑΔΕΙΑΣ (1): 

ΓΙΑ ΤΑΚΤΙΚΗ ΓΡΑΜΜΗ 

ΓΙΑ ΕΙΔΙΚΗ ΤΑΚΤΙΚΗ ΓΡΑΜΜΗ (2) 

ΓΙΑ ΑΝΑΝΕΩΣΗ ΤΗΣ ΑΔΕΙΑΣ ΓΡΑΜΜΗΣ (3) 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΟΡΩΝ ΕΓΚΕΚΡΙΜΕΝΗΣ ΓΡΑΜΜΗΣ (3) 

εκτελούμενη με πούλμαν και λεωφορείο μεταξύ κρατών μελών, η οποία εκδίδεται σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1073/2009 

προς: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

(αρμόδια αρχή) 

1.  Ονοματεπώνυμο ή εμπορική επωνυμία και διεύθυνση, αριθμοί τηλεφώνου και φαξ και/ή διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου του αιτούντος και, κατά περίπτωση, της επιχείρησης που είναι η διαχειρίστρια των συνεργαζόμενων 
επιχειρήσεων (ομάδα): 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

2.  Γραμμή(-ές) που εκτελείται(-ούνται) (1) 

από επιχείρηση από ένωση επιχειρήσεων (ομάδα) με υπεργολαβία 

3.  Ονοματεπώνυμα και διευθύνσεις: 

του μεταφορέα του (των) συνεργαζόμενου(-ων) μεταφορέα(-ων) ή του (των) υπεργολάβου(-ων) (4) (5) 

3.1.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  τηλ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

3.2.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  τηλ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

3.3.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  τηλ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

3.4.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  τηλ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
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(1) Επιλέξτε ή συμπληρώστε ανάλογα με την περίπτωση. 
(2) Πρόκειται για ειδικές τακτικές γραμμές που δεν καλύπτονται από σύμβαση μεταξύ διοργανωτή και μεταφορέα. 
(3) Στο πλαίσιο του άρθρου 9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1073/2009. 
(4) Σημειώστε για κάθε περίπτωση εάν πρόκειται για συνεργαζόμενο μεταφορέα ή υπεργολάβο. 
(5) Επισυνάψτε κατάσταση, κατά περίπτωση. 



(Δεύτερη σελίδα της αίτησης άδειας ή της αίτησης ανανέωσης της άδειας) 

4.  Στην περίπτωση ειδικής τακτικής γραμμής 

4.1  Κατηγορία επιβατών . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

5.  Ζητούμενη διάρκεια της άδειας ή ημερομηνία λήξης της γραμμής: 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
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6.  Κύρια διαδρομή της γραμμής (υπογραμμίστε τα σημεία επιβίβασης): 
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7.  Περίοδος εκτέλεσης: 
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8.  Συχνότητα (ημερήσια, εβδομαδιαία κ.λπ.): 
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10.  Επισυνάψτε πρόγραμμα οδήγησης για να ελέγχεται κατά πόσον τηρείται η ενωσιακή νομοθεσία σχετικά με τους χρόνους 
οδήγησης και ανάπαυσης 

11.  Ζητούμενος αριθμός αδειών ή αντιγράφων αδειών (6): 
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12.  Τυχόν συμπληρωματικές πληροφορίες: 
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(Τόπος και ημερομηνία) (Υπογραφή του αιτούντος)  
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(6) Εφιστάται η προσοχή του αιτούντος στο ότι, επειδή η άδεια πρέπει να βρίσκεται επί του οχήματος, ο αριθμός αδειών που θα διαθέτει ο αιτών 
πρέπει να αντιστοιχεί στον αριθμό οχημάτων που θα κυκλοφορούν ταυτόχρονα την ημέρα εκτέλεσης του δρομολογίου που αφορά η άδεια. 



(Τρίτη σελίδα της αίτησης άδειας ή της αίτησης ανανέωσης της άδειας) 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 

1.  Στην αίτηση επισυνάπτονται, κατά περίπτωση, τα εξής: 

α)  τα ωράρια· 

β)  οι κλίμακες των κομίστρων· 

γ)  επικυρωμένο αντίγραφο της κοινοτικής άδειας για τη διεθνή οδική μεταφορά επιβατών για λογαριασμό τρίτου που 
προβλέπει το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1073/2009· 

δ)  διευκρινίσεις σχετικά με τη φύση και τον όγκο της κυκλοφορίας που ο αιτών πρόκειται να εξασφαλίσει εφόσον 
πρόκειται για αίτηση νέας γραμμής, ή που εξασφάλισε εφόσον πρόκειται για αίτηση ανανέωσης της άδειας· 

ε)  χάρτης σε κατάλληλη κλίμακα επί του οποίου είναι σημειωμένη η διαδρομή, καθώς και τα σημεία στάσης για την 
επιβίβαση ή την αποβίβαση επιβατών· 

στ)  πρόγραμμα οδήγησης για να ελέγχεται κατά πόσον τηρείται η ενωσιακή νομοθεσία σχετικά με τους χρόνους οδήγησης 
και ανάπαυσης. 

2.  Ο αιτών παρέχει, προς υποστήριξη της αίτησής του, κάθε συμπληρωματική πληροφορία που κρίνει συναφή ή που του ζητεί 
η εκδίδουσα αρχή. 

3.  Σύμφωνα με το άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1073/2009, σε χορήγηση άδειας υπόκεινται οι εξής γραμμές: 

α)  Οι τακτικές γραμμές, δηλαδή γραμμές με τις οποίες μεταφέρονται επιβάτες, σε καθορισμένα χρονικά διαστήματα και 
διαδρομές, κατά τις οποίες οι επιβάτες μπορούν να επιβιβάζονται και να αποβιβάζονται από το όχημα σε προκαθορισμένα 
σημεία στάσης. Οι τακτικές γραμμές είναι ανοικτές σε όλους, μολονότι, ενδεχομένως, είναι υποχρεωτική η κράτηση 
θέσης. Ο τακτικός χαρακτήρας της γραμμής δεν επηρεάζεται από ενδεχόμενη προσαρμογή των όρων εκμετάλλευσης της 
γραμμής. 

β)  Οι ειδικές τακτικές γραμμές που δεν καλύπτονται από σύμβαση μεταξύ διοργανωτή και μεταφορέα. Οι γραμμές, από 
οποιονδήποτε και αν οργανώνονται, με τις οποίες μεταφέρονται συγκεκριμένες κατηγορίες επιβατών, και μόνον αυτές, 
θεωρούνται τακτικές γραμμές. Οι γραμμές αυτές καλούνται “ειδικές τακτικές γραμμές” και περιλαμβάνουν: 

i)  τη μεταφορά εργαζομένων από τον τόπο κατοικίας τους στον τόπο εργασίας τους και αντιστρόφως· 

ii)  τη μεταφορά μαθητών και σπουδαστών από τον τόπο κατοικίας τους στον τόπο του εκπαιδευτικού τους ιδρύματος 
και αντιστρόφως. 

Η δυνατότητα μεταβολής ειδικής γραμμής ώστε να προσαρμόζεται στις ανάγκες των χρηστών δεν επηρεάζει τον 
χαρακτηρισμό της ως ειδικής τακτικής γραμμής. 

4.  Η αίτηση υποβάλλεται στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο έδαφος του οποίου βρίσκεται το σημείο αναχώρησης 
του δρομολογίου, δηλαδή σε έναν από τους τερματικούς σταθμούς του δρομολογίου. 

5.  Η μέγιστη διάρκεια ισχύος της άδειας είναι πενταετής.».  
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Διορθωτικό στον κανονισμό (ΕΕ) 2015/705 της Επιτροπής, της 30ής Απριλίου 2015, για τον 
καθορισμό μεθόδων δειγματοληψίας και κριτηρίων επίδοσης για τις μεθόδους ανάλυσης όσον αφορά 
τον επίσημο έλεγχο των επιπέδων του ερουκικού οξέος στις ζωοτροφές και για την κατάργηση της 

οδηγίας 80/891/ΕΟΚ 

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 113 της 1ης Μαΐου 2015) 

Στα Περιεχόμενα και στη σελίδα 29, στον τίτλο: 

αντί:  «για τον καθορισμό μεθόδων δειγματοληψίας και κριτηρίων επίδοσης για τις μεθόδους ανάλυσης όσον 
αφορά τον επίσημο έλεγχο των επιπέδων του ερουκικού οξέος στις ζωοτροφές και για την κατάργηση της 
οδηγίας 80/891/ΕΟΚ» 

διάβαζε:  «για τον καθορισμό μεθόδων δειγματοληψίας και κριτηρίων επίδοσης για τις μεθόδους ανάλυσης όσον 
αφορά τον επίσημο έλεγχο των επιπέδων του ερουκικού οξέος στα τρόφιμα και για την κατάργηση της 
οδηγίας 80/891/ΕΟΚ». 

Στη σελίδα 29, στην αιτιολογική σκέψη 2 πρώτη περίοδος: 

αντί:  «Με την οδηγία 80/891/ΕΟΚ της Επιτροπής (3) ορίζεται μια μέθοδος ανάλυσης σχετικά με τον καθορισμό της 
περιεκτικότητας σε ερουκικό οξύ στα έλαια και τα λίπη που προορίζονται ως έχουν για ανθρώπινη διατροφή καθώς 
και στις ζωοτροφές με προσθήκη ελαίων ή λιπών.» 

διάβαζε:  «Με την οδηγία 80/891/ΕΟΚ της Επιτροπής (3) ορίζεται μια μέθοδος ανάλυσης σχετικά με τον καθορισμό της 
περιεκτικότητας σε ερουκικό οξύ στα έλαια και τα λίπη που προορίζονται ως έχουν για ανθρώπινη διατροφή καθώς 
και στα τρόφιμα με προσθήκη ελαίων ή λιπών.». 

Στη σελίδα 32, στο παράρτημα, στον πίνακα 2 πρώτη στήλη δεύτερη σειρά: 

αντί:  «15» 

διάβαζε:  «≥ 15». 

Στη σελίδα 35, στο παράρτημα, στον πίνακα 5 δεύτερη στήλη έβδομη σειρά: 

αντί:  «≥ 1 g/kg» 

διάβαζε:  «≤ 1 g/kg». 

Στη σελίδα 35, στο παράρτημα, στον πίνακα 5 δεύτερη στήλη όγδοη σειρά: 

αντί:  «≥ 5 g/kg» 

διάβαζε:  «≤ 5 g/kg».  
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